Frèam Cànain






Clasaichean Gàidhlig

Gaelic   
Experiences and outcomes 
Learning a new language encourages children and young people to broaden their horizons as they explore the language and its associated culture. 

Through my learning of a new language: 

 I gain a deeper understanding of my first language and appreciate the richness and interconnected nature of languages 

 I enhance my understanding and enjoyment of other cultures within and outwith Scotland, including Gaelic, and gain insights into other ways of thinking and other views of the world 

 I develop skills that I can use and enjoy in work and leisure throughout my life. 

Ìre Thràth
Through listening to and joining in with story-telling, games, rhymes and songs, I have explored and experimented with sound patterns, words and phrases in Gaelic. 

LGL 0-01a / LGL 0-05a / LGL 0-07a / LGL 0-08a 

I have explored and experimented with the patterns and sounds of the language and can use what I have learned. 

LGL 0-01a / LGL 0-05a / LGL 0-07a / LGL 0-08a 
I can listen, watch and use play to explore aspects of Gaelic culture. 
	’S urrainn dhomh:
	Targaidean Cànain
	Suidheachadh Ionnsachaidh
	Measadh 

	Fàilte a chur air daoine

	Madainn mhath.  Feasgar math.
Ciamar a tha thu ? Tha gu math. Mar sin leibh.
Tapadh leat.  Tapadh leibh

A bheil botal agaibh ? sibhse (modh)


	Seo am bàlla dhut (A’ Chiste-chiùil)

Feasgar math/Madainn mhath (A’ Chiste-chiùil)
Walk about tour
Walk about within class – instructions

Find a partner

Dolls/teddies as partners

Donnie Dotaman CD – 

CD – Dealbh agus Seinn

Dè thuirt thu
	

	stiùiridhean a leantainn

	stad/suidh sìos/seas/ bi sàmhach/paisg do làmhan/seas/cuir ort/cuir dhìot/nigh do làmhan

ith/sgioblaich suas/greas ort/
dùin/fosgail/trobhad/èist/coimhead/
paisg do làmhan/cuir ort/cuir dhìot/nigh do làmhan
am faod mi a dhol dhan taigh-bheag?/
a bheil thu ag iarraidh ?/gabh mo leisgeul/
mas e ur toil e/tapadh leibh
Sgrìobh d’ ainm / A bheil thu deiseil ? Dèan deiseil, dèan loidhne, lorg……dè tha seo ?

Cuir crìoch.  Cia mheud…. ? Thalla…
	‘Seo mo Làmhan’ (Dealbh agus seinn)

Uisge tuiteam sìos (A’ Chiste-chiùil)
‘Tha Sìm ag ràdh’
Cleasachd – instruction games – playing animal games 

‘Cluich còmhla’ CD

‘Làmhan anns an uisge’ (dealbh agus seinn)
Suas, sìos, sìos agus suas (A’ Chiste-chiùil)

	

	Innse mu mo dheidhinn
  
	Dè an t-ainm a tha ort ?  Is mise……  A bheil bràthair, piuthar, cat, cù agad ? 
Tha dà phiuthar agam. 
Dè an aois a tha thu? Tha mi còig bliadhna a dh’aois.

Càit a bheil thu a’ fuireach?

Mo mhamaidh, mo dhadaidh, mo theaghlach…msaa
	Feasgar math/Madainn mhath (A’ Chiste-chiùil)


	

	’S urrainn dhomh:
	Targaidean Cànain
	Suidheachadh Ionnsachaidh
	Measadh 

	Innse dè tha mi a’ dèanamh
  
	Tha mi a’ leughadh. Tha mi a’ lìonadh a’ bhogsa. Tha mi a’ cluich. 
Tha mi a’ cunntadh/a’ sgrìobhadh/a’ dèanamh dealbh/ag èisteachd/a’ coimhead/ag ithe/a’ seinn/a’ peantadh/a’ bruidhinn/a’ còmhradh


	Planned activities to allow conversations to take place
‘Tha mi ruith arsa an rabaid’ (Cluich Còmhla)

Charades 


	

	cò leis a tha rudeigin?
 
	Cò leis a tha?……. An ann……‘S ann leamsa/leatsa a tha e.

	Pictures – matching games/oral activities/Show and tell activities/’mixed up shoes’
	

	cò aig a tha rudeigin?
 
	Tha leabhar/ball-coise agam/agad/ aige/aice
air/orm/ort/oirre//leis/leatha 


	Loop cards
	

	càit a bheil rudeigin?

	Tha e na mo bhaga/Tha e na do bhaga/air a’ bhòrd/ri mo thaobh/ri do thaobh/anns a’ bhasgaid/ri taobh a’ bhasgaid/fon a’ bhòrd/ri taobh an dorais/air cùl a’ bhalla/air mo chùlaibh 


	
	

	ceistean fhaighneachd agus freagairt

	A bheil? An robh?  Am faca? An cuala? An e? Am faod? An do rinn? An dèan? An toil? Am bi? An do chuir?
Bha/Cha robh. Chunnaic/chan fhaca…………..

Dè as fheàrr leat? ‘S fheàrr leam..leat

Faigh, am faigh? Chan fhaigh, gheibh


	
	

	Gnìomhairean
  
	Dè tha thu a’ dèanamh?
Tha mi a’ cluich……a’ leum….a’ peantadh

	
	

	Tìde
  
	Làithean na Seachdaine

Ràithean 
An-diugh/An-dè

An Uair


	
	


A’ Chiad ìre Gaelic   
Experiences and outcomes 
Learning a new language encourages children and young people to broaden their horizons as they explore the language and its associated culture. 

Through my learning of a new language: 

 I gain a deeper understanding of my first language and appreciate the richness and interconnected nature of languages 

 I enhance my understanding and enjoyment of other cultures within and outwith Scotland, including Gaelic, and gain insights into other ways of thinking and other views of the world 

 I develop skills that I can use and enjoy in work and leisure throughout my life. 

I can take part in play activities and games linked to simple poems, familiar stories and short role plays, and pronounce familiar Gaelic words and phrases. 

LGL 1-01a 

I can respond verbally and non-verbally to a range of requests from teachers and others. 

LGL 1-02a 

I can use familiar words and phrases to give simple information. 

LGL 1-03a 

I can ask for help using simple or familiar learned phrases or words. 

LGL 1-04a 

When joining in with story-telling, games, rhymes, songs and poems in Gaelic, I can use familiar words and simple phrases. 

LGL 1-05a 

I can listen and respond in different ways to the experiences of others when exploring aspects of Gaelic culture. 

LGL 1-06a 

When reading on my own or with others, I can read familiar words and simple phrases and sentences. 

LGL 1-07a 

	’S urrainn dhomh:
	Targaidean Cànain
	Suidheachadh Ionnsachaidh
	Measadh 

	Innse mu do dheidhinn fhèin, daoine eile, rudan
  
	Cò às a tha thu?  ’S ann à …….. a tha mi
	
	

	
	A bheil botal aige, aice, aca, againn?
	
	

	
	Càit a bheil thu a’ fuireach?  Tha mi a’ fuireach…

ach ‘s ann à……. a  tha mi
	
	

	
	Dè an t-ainm a tha ort, orra, oirre, air

Tha nàire oirnn.  Dè an sloinneadh a tha ort?

’S e tidsear a tha annam/annad, innte, ann 
	
	

	
	Cat dubh, piseag gheal, droch dhuine

Dhomh, riut, leat, thugam, faisg orm, còmhla rithe


	
	


	Ceistean fhaighneachd agus freagairt
 
	An deach? Cha deach, chaidh

Am bi? Bidh, cha bhi

An toir? Bheir, cha toir

Am faca? Chunnaic, chan fhaca

An ann? Chan ann, ’S ann

An tèid? Cha tèid, thèid

Am faigh? Gheibh, Chan fhaigh

An d’ fhuair? Fhuair, cha d’ fhuair

Cò, dè, cuin, carson, ciamar, càite


	
	


	’S urrainn dhomh:
	Targaidean Cànain
	Suidheachadh Ionnsachaidh
	Measadh 

	Stiùiridhean a leantail/innse càit a bheil rudan no daoine
  
	Suidhibh sìos, seasamh an-àird, ithibh ar biadh, ithibh ur biadh, thoiribh an aire, cuiribh…..,
	
	

	
	Nighibh ur làmhan,

Am faod mi…

Ri mo thaobh, ri do thaobh, air mo chùlaibh, air do chùlaibh, air a’ bhòrd


	
	


	innse dè tha mi a’ dèanamh
  
	Tha mi a’ leughadh gu sàmhach, Tha mi ag èisteachd gu faiceallach, gu dìcheallach, gu cùramach, gu dòigheil…….
	
	

	
	Tha mi….a chionn ’s …..air sgàth…., air sàilleabh, oir.  Tha mi a’ leughadh, a bharrachd air seo tha mi…..cuideachd……ged …..mus….ma….
	
	

	
	Tha mi dol dhan sgoil, dhan amar-snàmh, dhan bhùth, dhan ospadal
	
	


	’S urrainn dhomh:
	Targaidean Cànain
	Suidheachadh Ionnsachaidh
	Measadh 

	Gnìomhairean agus gnìomhairean neo-riaghailteach 

	Ithidh, Fosglaidh,  Coisichidh, Cluichidh……

Dh’ith mi, e, i, iad, sinn……Dh’fhosgail….., Dh’fheuch….Dh’fhaighnich…… Dh’èist,…..


	
	

	
	faigh/gheibh, cluinn/cluinnidh, dèan/nì, faic/chì


	
	


	’S urrainn dhomh:
	Targaidean Cànain
	Suidheachadh Ionnsachaidh
	Measadh 

	Uair
	Mìosan, Cinn-latha me 23 An Gearran 2014

a-raoir, an-dràsta, a-nochd, a-màireach, an t-seachdain sa chaidh, an-ceartuair, an-còmhnaidh, daonnan, an-uiridh, an-ath-bhliadhna, 


	
	

	
	An deach thu ann idir, dè cho tric ’s a bhios thu dol ann?
	
	

	
	anmoch, tràth, ann an tìde gu leòr, rinn mi e ann an ùine ghoirid
	
	

	
	
	
	


	 Coimeasan

	nas fhaide, nas giorra, nas àirde, nas fheàrr, nas miosa, nas motha, nas lugha, nas fhuaire, nas teotha, 

as lugha, as motha…….msaa 

 
	
	


	 Roimhearan
  
	aig, air, le, ri, fo, fon, bho, do, dha, dhi, de, dhe, 

 
	
	

	
	ri taobh, air cùl, air beulaibh, às dèidh, os cionn, air mullach, faisg air, coltach ri, eadar 


	
	


An Dàrna ìre 
Gaelic   
Experiences and outcomes 
Learning a new language encourages children and young people to broaden their horizons as they explore the language and its associated culture. 

Through my learning of a new language: 

 I gain a deeper understanding of my first language and appreciate the richness and interconnected nature of languages 

 I enhance my understanding and enjoyment of other cultures within and outwith Scotland, including Gaelic, and gain insights into other ways of thinking and other views of the world 

 I develop skills that I can use and enjoy in work and leisure throughout my life. 

I can listen to and show understanding of familiar instructions and language from familiar voices and sources. 

LGL 2-01a 

I can listen and respond to familiar voices in short, predictable conversations using straightforward language and/or non-verbal techniques such as gesture and eye contact. 

LGL 2-02a 

I can take part effectively in prepared conversations by sharing information about myself, others or interests of my choice, using familiar vocabulary and basic language structures. 

LGL 2-03a 

I can ask for help confidently, using learned phrases and familiar language. 

LGL 2-04a 

I can participate in familiar collaborative activities in Gaelic including games, paired speaking and short role plays.  
LGL 2-05a 

I can use my knowledge about language and pronunciation to ensure that others can understand me when I read aloud or say familiar words, phrases and short texts. 

LGL 2-07a 
	’S urrainn dhomh:
	Targaidean Cànain
	Suidheachadh Ionnsachaidh
	Measadh 

	Fireann/Boireann
  
	‘am’ ro b,f,m,p  - am bus, am baile

an t- airson a,e,i,o. u 

 a’………..bh, ch, gh, mh, ph  - a’ bhaile, a’ phàrtaidh

extension – an t-………..sa, se, si, so, su, sl, sn, sr       anns an t-sneachda
	
	


	Innse mu do dheidhinn fhèin agus daoine eile
  
	Fireann/boireann – seacaid Thormoid, seacaid Màiri
	
	

	
	Tha i na tidsear, tha e na thidsear, tha thu nad thidsear, tha mi nam thidsear, tha sinn nar tidsearan
	
	

	
	’S e tidsear a tha ann an Anna
’S e tidsear a tha annam. Annad
	
	

	
	
	
	


	Innse dè tha dol a thachairt, 

mun cheangal eadar rudan a tha tachairt
  
	Bidh, am bi, cha bhi, nach bi, a bhios.

Cuiridh, an cuir, cha chuir, a chuireas

Gheibh, canaidh, nì, thèid…

Ma bhios, nuair a, on a, fhad ‘s a…..

Thig nuair a bhios tu deiseil.

Mas e sin a tha thu ag iarraidh…..
	
	


	’S urrainn dhomh:
	Targaidean Cànain
	Suidheachadh Ionnsachaidh
	Measadh

	àireamhan
	Aon duine, dithis, triùir, ceathrar………..

Aon duine deug, dà dhuine dheug, trì duine deug……..

Aon duine, tòrr dhaoine…
	
	

	
	Plurals – deichean, ceudan, millean -  trithead cat, ceud duais, mìle fàilte, millean rionnag


	
	


	
	ga……dhèanamh, dhùsgadh, òl, fhaicinn, chluich, cheartachadh, sheinn, ithe, fhaighinn, cheannach, ràdh, sgrìobhadh, chuideachadh, chluinntinn, làimhseachadh, 
	
	


	 Naisgearan 
  
	ged, nuair, agus, fhad ‘s, far, ma, mus, an dèidh, nuair a, a chionn ’s, ach, gu, gun, gus, mar a, ged nach, oir, bhon a, mas, neo,
a thaobh ‘s gu bheil, cha mhòr gu, leis gu, mura, mus, ri linn ‘s gu, seach gu, gun fhios nach, air eagal ‘s gu

	
	


	Uair
  
	Ùine bheag an dèidh sin, gu h-obann, a dh’aithghearr, an dèidh greiseag, an ceann greis, an-ceartuair, ann an ùine ghoirid, aig deireadh an latha, ciaradh an fheasgair, bho mhoch gu dubh.


	
	


	’S urrainn dhomh:
	Targaidean Cànain
	Suidheachadh Ionnsachaidh
	Measadh

	 Roimhearan
  
	aig, air, le, ri, fo, fon, bho, do, dha, dhi, de, dhe, 

 
	
	

	
	ri taobh, air cùl, air beulaibh, às dèidh, os cionn, air mullach, faisg air, coltach ri, eadar 


	
	

	
	air a’ bhòrd, air an t-sèithear, ri do thaobh, air mo chùlaibh 
	
	


	Tuiseal ginideach

	Bus na sgoile, grunnd na mara, loidhne na cloinne, obair na cloinne, bonn do chois, ball-coise, deireadh na loidhne, toiseach na maidne, deireadh na h-oidhche, beulaibh na cloinne, 

 
	
	

	
	ri taobh, air cùl, air beulaibh, às dèidh, os cionn, air mullach, faisg air, coltach ri, eadar 


	
	


	Gnàthasan-cainnt a chleachdadh
  
	A’ tarraing às – teasing him
A’ dol leat – I agree with you
Tuilleadh ’s a’ chòir – more than enough

a-mach air a chèile – falling out
Cha mhòr nach robh – almost was

Às a rian – mad

Toiseach tòiseachaidh – at the very start

A’ leigeil ort – pretending

Chan eil rian nach eil – it has to be

Cò air a tha thu a-mach? What are you talking about?
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